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Pedido 

N° Fecha

4513646040 31.08.2026

EGGER ARGENTINA S.A.U., Parque Industrial, E3200XAE Concordia

REALFIX INDUSTRIA E COMERCIO LTDA
Apdo. 83413570
COLOMBO - PR
83413570
BRASIL

Dirección de facturación:
EGGER ARGENTINA S.A.U.
25 de Mayo 359 - Piso 15 - C.A.B.A.
C1002ABG Buenos Aires
Argentina

Facturación electrónica:
invoice0760@egger.com

Datos proveedor

Cuenta N° 179006
Proveedor N°
Teléfono +5541992285776

Datos Egger

Contacto Egger
Teléfono
Fax
Email

Confalonieri, A.
+54 345 429 0800

Adriana.Confalonieri@egger.com

Condiciones de envío y pago

Fecha de entrega Día 18.09.2026
Condiciones de envío FCA INCOTERMS 2020 
Condiciones de pago Pago a 30 dias fecha de

factura

Dirección de entrega

EGGER Argentina S.A.U.
Parque Industrial Concordia
E3200XAE CONCORDIA
ARGENTINA

Por favor tenga en cuenta nuestro correo electrónico para el envío de facturas en formato PDF, que se
encuentra debajo de la dirección postal como “Facturación electrónica”. Es obligatorio que nuestros números
de pedido y material/es figuren tanto en el remito como en la factura. En caso de no cumplir con el precio o
plazo acordado en nuestro pedido, deberá enviarnos una confirmación de pedido con los cambios
efectuados. El periodo de descuento por pronto pago iniciará a partir de la fecha en que se reciba la factura y
cuando la mercadería se encuentre entregada o embarcada. Si el pago lo realizáramos fuera del período de
descuento, el mismo se efectuará según el calendario de pagos vigente.
It is mandatory that you give our purchase order number and the material numbers on your delivery notes and
invoices. In case of deviations of prices and/or dates from our purchase order, you are obligated to send an
order confirmation.
The payment term starts at the time agreed but not before receipt of the goods and invoice. If goods and
invoice are received separately, the payment term shall not start before both the goods and invoice have
been received.
Due to the payment system of Egger, which means payments are only made on a weekly basis on Monday,
the payment date is always the Monday following the expiry of the payment term. If the paying bank does not
pay on that Monday due to a holiday, the payment date is the next bank business day following that Monday.
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0010 1715700
IMP Aditivo

REALDISPER W150 BRANCO IBC x
1.400KG
150BR700.77

5.600,00 kg 5,20 / KG 29.120,00

Total USD 29.120,00

Versandvorschriften:
Por favor, asegúrese de que el país de origen esté claramente identificado en
los productos enviados. Si esta información no figura directamente en el
producto, le solicitamos colocar una etiqueta en el embalaje indicando el país
de origen.
Esta información es fundamental para el proceso de importación y para evitar
demoras durante el despacho aduanero. La falta de identificación del país de
origen puede generar retrasos en la liberación de la mercadería, costos
operativos adicionales y posibles inconvenientes en la recepción del envío.
Agradecemos su colaboración verificando este requisito antes de realizar cada
despacho.
Ejemplo: Fabricado en Brasil

We request you to give the weight and commodity code on your documents with intra-community
consignments of goods.

Nuestros documentos se generan de manera digital, y por lo tanto, son válidos sin firma.

Atentamente,

EGGER ARGENTINA S.A.U.

REALDISPER W150 BRANCO IBC

150BR200.77

Branco G175


